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KOMISJONI MÄÄRUS (EMÜ) nr 2131/93,
28. juuli 1993,

milles sätestatakse sekkumisametite valduses oleva teravilja müümise kord ja tingimused

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Majandusühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 30. juuni 1992. aasta määrust (EMÜ)
nr 1766/92 teraviljaturu ühise korralduse kohta, (1) eriti selle
artiklit 5,

ning arvestades, et:

sekkumisametid võivad teravilja kokku osta määruse (EMÜ)
nr 1766/92 artiklis 4 sätestatud kohustuslike sekkumismeet-
mete või kõnealuse määruse artiklis 6 osutatud sekkumise
erimeetmete alusel;

sekkumisametite valduses olev teravili tuleb müüa ühenduse
ostjaid diskrimineerimata; pakkumismenetlused võimaldavad
põhimõtteliselt seda eesmärki saavutada; teatavatel juhtudel
peab siiski olema võimalik kasutada muid müügiviise;

ühenduse kõikide huvitatud isikute võrdse kohtlemise tagami-
seks tuleb pakkumismenetluste teadaanded avaldada Euroopa
Ühenduste Teatajas ning nende avaldamise kuupäeva ja pakku-
miste esitamise esimese tähtpäeva vahele peab jääma mõistlik
aeg; selline avaldamine ei ole vajalik alla 2 000 tonni suuruste
koguste puhul;

müük siseturul peab toimuma hindadega, mis ei häiri turgu;
seda eesmärki on võimalik saavutada, kui müügihind on võrdne
kohaliku turuhinnaga, võttes arvesse pakkumismenetluse teel
müümisel eeldatavat kvaliteeti, kuid mitte madalam teatavast
tasemest sekkumishinna suhtes; teatavatel juhtudel ei tarvitse
kõnealuse hinnataseme järgimine olla veatu turukorralduse või
sekkumiskorra tõhusa haldamise huvides ja võib põhjustada
häireid turukorralduse toimimises; seepärast tuleks sellistel
juhtudel ette näha võimalus sekkumisvaru müümiseks erihin-
naga;

lisaks sellele võib teatavateks kasutusviisideks kõige paremini
sobiva teravilja ostmine turult olla eriti keeruline; seepärast
tuleks sätestada võimalus hõlbustada asjaomase turu varusta-
mist sekkumisvarude abil; selle võimaluse kasutamine peaks
siiski piirduma erandjuhtudega;

teravilja ekspordiks müümisel tuleb hinnad iga juhtumi puhul
eraldi kindlaks määrata, võttes arvesse turusuundumusi
ja -nõudeid; selline müük ei tohi siiski põhjustada moonutusi,

mis kahjustaksid vabaturult pärit eksporti; seepärast peaks
komisjon esitatud pakkumiste põhjal kindlaks määrama mada-
laima müügihinna;

komisjon kehtestab madalaima müügihinna, võttes arvesse
kogu pakkumiste esitamise päeval kättesaadavat asjakohast
teavet; spekuleerimise vältimiseks ja kõikidele pakkumismenet-
luse asjaosalistele võrdsete tingimuste tagamiseks tuleb kõiki-
dele pakkumistele lisada eksporditoetuse eelneva kinnitamise
taotlus;

eri partiisid käsitlevad pakkumised on võrreldavad üksnes juhul,
kui need on esitatud ühesuguses olukorras oleva teravilja kohta;
pakkumisele ülesseatavat teravilja ladustatakse eri kohtades;
paremat võrreldavust saab tagada, kui edukale pakkujale hüvita-
takse väikseimad kõnealuse teravilja ladustamiskohast väljumis-
kohta transportimise kulud; eelarvelistel põhjustel saab kõnealu-
ne hüvitamine toimuda üksnes väljumiskoha puhul, milleni
jõudmise kulud on väikseimad; kõnealuse koha kindlaksmäära-
misel tuleb võtta arvesse selle koha vahendeid teravilja eksporti-
miseks;

pakkumismenetlus saab nõuetekohaselt toimuda üksnes juhul,
kui asjaomased isikud esitavad asjakohaseid pakkumisi; kõne-
aluse eesmärgi saavutamiseks võib nõuda, et esitataks tagatis,
mis vabastatakse, kui müügihind makstakse kindlaksmääratud
tähtaja jooksul;

ekspordiga seotud pakkumismenetluste puhul tuleb võtta meet-
meid, millega tagatakse, et teravilja ei viida tagasi ühenduse
turule; see oht on olemas, kui müügihind on madalam kui sise-
turul edasimüümisel kehtiv miinimumhind; sellistel juhtudel
tuleks vastavalt sätestada, et esitatakse teine tagatis, mis peab
võrduma müügihinna ja kõnealuse miinimumhinna vahega;
sellest tulenevalt võib kõnealuse tagatise vabastada üksnes
juhul, kui teravilja eksportida kavatsev edukas pakkuja esitab
komisjoni 27. novembri 1987. aasta määruse (EMÜ)
nr 3665/87 (milles sätestatakse põllumajandussaaduste
ja -toodete eksporditoetuste süsteemi kohaldamise ühised üksik-
asjalikud eeskirjad, (2) viimati muudetud määrusega (EMÜ)
nr 1708/93 (3)) artiklis 18 osutatud tõendi;
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selleks, et tagada sekkumisvarude kiire ja kaubandustavasid
võimalikult hästi järgiv müük, tuleks pakkumiste vastuvõtmisest
tulenevate õiguste ja kohustuste jaoks kehtestada teatav tähtaeg;

komisjoni 7. juuli 1982. aasta määrust (EMÜ) nr 1836/82
(millega sätestatakse sekkumisametite valduses oleva teravilja
müügi kord ja tingimused, (1) viimati muudetud määrusega
(EMÜ) nr 966/93 (2)) on korduvalt muudetud; selguse huvides
tuleks kõnealune määrus asendada;

1993/94. turustusaastal toimuvaid müügitehinguid tuleb käsi-
tada samal viisil;

käesoleva määrusega ettenähtud meetmed on kooskõlas teravil-
jaturu korralduskomitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

1. Vastavalt määruse (EMÜ) nr 1766/92 artiklile 4 sekkumis-
ametite poolt kokkuostetud teravili müüakse pakkumismenet-
luse teel või ühenduse turul edasimüümise korral avaliku enam-
pakkumise teel.

2. Käesoleva määruse kohaldamisel tähendab “pakkumisme-
netlus” pakkumiskutsest tulenevat huvitatud isikute vahelist
konkureerimist, mille puhul leping sõlmitakse isikuga, kes on
esitanud kõige soodsama pakkumise vastavalt käesolevale
määrusele.

I JAOTIS

Müük ühenduse turul

Artikkel 2

1. Pakkumismenetluste väljakuulutamise otsused tehakse
määruse (EMÜ) nr 1766/92 artiklis 23 sätestatud korras.
Sellistes otsustes sätestatakse eelkõige:

a) pakkumisele ülesseatavad kogused;

b) pakkumiste esitamise tähtpäev konkreetsete pakkumisme-
netluse puhul ning pakkumiste esitamise esimene ja viimane
tähtpäev alalise pakkumismenetluse puhul.

Esimeses lõigus osutatud otsused tehakse kõikidele huvitatud
isikutele teatavaks Euroopa Ühenduste Teatajas avaldamisega.

Sellise avaldamise kuupäeva ja pakkumiste esitamise esimese
tähtaja vahele peab jääma vähemalt kaheksa päeva.

2. Lõiget 1 ei kohaldata pakkumismenetluste suhtes, mis
hõlmavad väiksemaid kui 2 000 tonniseid koguseid.

Artikkel 3

1. Sekkumisametid koostavad pakkumismenetluste
teadaanded vastavalt artiklile 12 ja avalikustavad need, eelkõige
pannes need oma peakontorites välja. Alalise pakkumismenet-
luse teadaandes täpsustavad sekkumisametid iga osalise pakku-
mismenetluse alusel pakkumiste esitamise tähtpäeva.

2. Pakkumisemenetluse teadaandes täpsustatakse miinimum-
kogused, mida pakkumised peavad hõlmama.

Artikkel 4

Artiklis 2 sätestatud pakkumismenetlusi võib piirata kasutusots-
tarvete ja/või sihtkohtadega.

Artikkel 5

1. Muu edasimüügi kui lõikes 3 osutatud edasimüügi puhul
peavad edukad pakkumised sisaldama hinda, mis on vähemalt
võrdne samaväärse kvaliteedi ja tüüpilise koguse puhul ladusta-
miskoha turul või selle puudumise korral lähimal turul regist-
reeritud hinnaga, võttes arvesse veokulusid. Pakkumine ei või
ühelgi juhul olla madalam kui pakkumiste esitamise tähtpäeval
kohaldatav sekkumishind.

2. Lõike 1 kohaldamisel on turustusaasta 12. kuu jooksul
arvessevõetavad sekkumishinnad 11. kuul kohaldatud sekku-
mishinnad, millele on lisatud üks igakuine hinnatõstmine.
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3. Maisi ja terasorgo edasimüügi puhul turustusaasta esimese
kolme kuu jooksul ning pehme nisu, kõva nisu, rukki ja odra
edasimüügi puhul turustusaasta esimese kahe kuu jooksul
peavad edukad pakkumised sisaldama hinda, mis on vähemalt
võrdne eelmise turustusaasta 11. kuul kohaldatud sekkumishin-
naga, millele on lisatud asjaomase aasta jaoks kindlaksmääratud
igakuine hinnatõstmine.

4. Kui turustusaasta jooksul esineb häireid turukorralduse
toimimises, eelkõige seoses raskustega teravilja müümisel
lõikele 1 vastavate hindadega, võib määruse (EMÜ) nr 1766/92
artiklis 23 sätestatud korras kehtestada erilised hinnatingi-
mused.

Artikkel 6

Teisel kuul pärast pakkumismenetluse lõpetamist teatavad asja-
omased liikmesriigid komisjonile pakkumismenetluse tulemus-
test, märkides eelkõige eri partiide keskmised müügihinnad ja
müüdud kogused.

II JAOTIS

Müük ekspordiks

Artikkel 7

1. Pakkumismenetluste väljakuulutamise otsused tehakse
määruse (EMÜ) nr 1766/92 artiklis 23 sätestatud korras.
Sellistes otsustes sätestatakse eelkõige:

a) pakkumisele ülesseatavad kogused;

b) piirkonnad, kus kõnealuseid koguseid ladustatakse;

c) pakkumiste esitamise tähtpäev konkreetsete pakkumisme-
netluste puhul ning pakkumiste esitamise esimene ja
viimane tähtpäev alalise pakkumismenetluse puhul.

Esimeses lõigus osutatud otsused tehakse kõikidele huvitatud
isikutele teatavaks Euroopa Ühenduste Teatajas avaldamisega.

Sellise avaldamise kuupäeva ja pakkumiste esitamise esimese
tähtaja vahele peab jääma vähemalt kaheksa päeva.

2. Artiklis 12 sätestatud pakkumismenetluse teadaandes
täpsustavad sekkumisametid iga partii puhul sadama või välju-
miskoha, milleni saab jõuda väikseimate veokuludega ning kus
on olemas piisavad tehnilised vahendid pakkumiseks ülesseatud
teravilja eksportimiseks.

Sekkumisamet hüvitab edukale pakkujale eksporditud koguste
puhul väikseimad veokulud laadimiskohast esimeses lõigus
osutatud sadamasse või väljumiskohta. Konkreetsetel juhtudel
võib lõikes 1 osutatud korras vastu võtta otsuse, et sekkumis-
amet veab teravilja ise samadel tingimustel.

3. Alaliste pakkumismenetluste puhul määrab sekkumisamet
kindlaks iga osalise pakkumismenetluse alusel pakkumiste esita-
mise tähtpäeva.

Artikkel 8

1. Pakkumised:

a) võib tagasi lükata, kui need käsitlevad väiksemaid partiisid
kui 500 tonni;

b) võib teha tingimusel, et need kehtivad üksnes kindlaksmää-
ratud koguste kohta;

c) loetakse esitatuks teravilja kohta, mis on veetud artikli 7
lõikes 2 osutatud sadamasse või väljumiskohta, kuid ei ole
seal maha laaditud.

2. Ilma et see piiraks artikli 13 lõike 2 kohaldamist, kehtivad
pakkumised üksnes juhul, kui neile on lisatud ekspordilitsentsi
taotlus ja asjaomase sihtkoha eksporditoetuse või -maksu
eelkinnituse taotlus. Kõiki riike, mille puhul kehtib ühesugune
eksporditoetuse või -maksu määr, käsitatakse ühe ja sama siht-
kohana.

Artikkel 9

Olenemata komisoni määruse (EMÜ) nr 3719/88 (1) artikli 21
lõikest 1, käsitatakse käesoleva määruse alusel väljaantud
ekspordilitsentse nende kehtivusaja kindlaksmääramisel pakku-
miste esitamise tähtpäeval väljaantutena.

Artikkel 10

Iga pakkumiste esitamise tähtaja lõppedes edastab asjaomane
liikmesriik komisjonile pakkumiste loetelu ilma nimedeta,
märkides iga pakkumise juurde eelkõige koguse ja hinna ning
kohaldatavad hinnatõstmised ja -alandused. Komisjon määrab
määruse (EMÜ) nr 1766/92 artiklis 23 sätestatud korras kind-
laks minimaalse müügihinna või otsustab jätta saadud pakku-
mised vastu võtmata.

Miinimumhind määratakse kindlaks tasemel, mis ei piira muid
eksporditoiminguid.
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Artikkel 11

Kui eduka pakkuja poolt artikli 8 lõike 2 kohaselt esitatud
ekspordilitsentsi taotlus põhineb määruse (EMÜ) nr 3719/88
artiklil 44, ütleb sekkumisamet lepingu üles nende koguste
osas, mille kohta ei ole kõnealuse artikli kohaselt litsentsi välja
antud.

III JAOTIS

Üld- ja lõppsätted

Artikkel 12

Vähemalt kaheksa päeva enne pakkumiste esitamise esimest
tähtpäeva avaldavad sekkumisametid pakkumismenetluse
teadaande, milles märgitakse:

— täiendavad müügitingimused, mis on kooskõlas käesoleva
määrusega,

— eri partiide peamised füüsikalised ja tehnilised omadused,
mis tehakse kindlaks sekkumisametipoolse kokkuostmise
või hilisemate kontrollide ajal,

— ladustamiskohad ning ladustajate nimed ja aadressid.

Teadaanne ja selle võimalikud muudatused edastatakse komisjo-
nile enne pakkumiste esitamise esimest tähtpäeva.

Artikkel 13

1. Ühenduse turul müümise korral koostatakse pakkumised
nõukogu määruses (EMÜ) nr 2731/75 (1) määratletud standard-
kvaliteedi põhjal.

Kui teravilja kvaliteet erineb standardkvaliteedist, kohaldatakse
eduka pakkumise hinna korrigeerimiseks määruse (EMÜ)
nr 1766/92 artiklite 4 ja 5 kohaselt kindlaksmääratud
hinnatõstmisi või alandamisi.

2. Ekspordiks müümise puhul koostatakse pakkumised
pakkumisega hõlmatud partii tegeliku kvaliteedi põhjal.

3. Ekspordiks müümise korral võib sätestada, et määruse
(EMÜ) nr 3719/88 artikli 44 kohaselt esitatud pakkumisi ei
võeta vastu.

4. Esitatud pakkumisi ei saa muuta ega tagasi võtta.

Pakkumised kehtivad üksnes juhul, kui neile lisatakse tõend
selle kohta, et pakkuja on esitanud tagatise:

— 5 eküüd tonni kohta ekspordiks müümise korral,

— 5–10 eküüd tonni kohta ühenduse turul müümise korral,
selle summa määrab kindlaks asjaomane liikmesriik.

Artikkel 14

Sekkumisametid võtavad kõik vajalikud meetmed, et võimal-
dada huvitatud isikutel hinnata müüdava teravilja kvaliteeti
enne pakkumiste esitamist.

Artikkel 15

Sekkumisametid teatavad kõikidele pakkujatele viivitamata
nende pakkumiste tulemustest. Sekkumisametid saadavad
edukatele pakkujatele lepingu sõlmimise teatise tähitud kirjaga
või kirjaliku elekterside teel kolme tööpäeva jooksul pärast
kõnealust teatamist.

Artikkel 16

Edukad pakkujad maksavad teravilja eest enne selle äraviimist
ja hiljemalt ühe kuu jooksul pärast artiklis 15 osutatud teatise
saatmise kuupäeva. Edukad pakkujad kannavad kogu riski ja
kõik laokulud teravilja puhul, mida ei viida ära maksetähtaja
jooksul.

Sõlmitud lepingutega hõlmatud teravilja, mida ei ole makse-
tähtaja jooksul ära viidud, käsitatakse kõnealuse tähtaja
lõppedes äraviiduna. Sellisel juhul korrigeeritakse pakutud
hinda siseturul müümise puhul vastavalt pakkumismenetluse
teadaandes kirjeldatud kvaliteediomadustele.

Ekspordiks müümise korral makstakse pakkumises märgitud
hind, millele lisatakse igakuine hinnatõstmine, kui teravili
viiakse ära lepingute sõlmimise kuule järgneval kuul.

Kui edukas pakkuja ei ole teravilja eest maksnud esimeses lõikes
sätestatud maksetähtaja jooksul, tühistab sekkumisamet lepingu
nende koguste osas, mille eest ei ole tasutud.

Artikkel 17

1. Käesolevas määruses osutatud tagatised esitatakse vasta-
valt komisjoni määruse (EMÜ) nr 2220/85 (2) II jaotisele.

2. Artikli 13 lõikes 4 sätestatud tagatis tagastatakse, kui see
hõlmab koguseid, mille puhul:

— ei ole sõlmitud lepingut,

— on müügihind makstud ettenähtud tähtaja jooksul ning
ekspordiks müümise korral ja juhul, kui makstud hind on
väiksem kui ühenduse turul edasimüügi miinimumhind
vastavalt artikli 5 lõigetele 1, 2 ja 3, on esitatud tagatis, mis
katab nende kahe hinna vahe.
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3. Lõike 2 teises taandes sätestatud tagatis tagastatakse, kui
see hõlmab koguseid, mille puhul:

— on esitatud tõend, et kaup on muutunud inim- või looma-
toiduks kõlbmatuks,

— on esitatud määruse (EMÜ) nr 3665/87 artiklis 18 osutatud
tõend. Tagatis tagastatakse siiski, kui ettevõtja esitab tõendi
selle kohta, et teravili on ühenduse tolliterritooriumilt välja
viidud laevaga, mille kogumahutavus on vähemalt 2 500
tonni ja mis on sobiv mereveoks. Selliseks tõendiks on järg-
mine pädeva asutuse tõendatud märge määruse (EMÜ)
nr 3665/87 artiklis 6 osutatud kontrolleksemplaril ja ühtsel
haldusdokumendil või siseriiklikul dokumendil, millega
tõendatakse kauba lahkumist ühenduse tolliterritooriumilt:

“Teravilja eksport meritsi – määruse (EMÜ) nr …/… artikkel
…”,

— ei ole litsentsi välja antud vastavalt määruse (EMÜ)
nr 3719/88 artiklile 44,

— on leping üles öeldud vastavalt artikli 16 neljandale lõigule.

4. Artikli 13 lõikes 4 sätestatud tagatist ei tagastata nende
koguste osas, mille puhul:

— ei ole tagastatud määruse (EMÜ) nr 3719/88 artikli 44 lõike
6 teises lõigus osutatud tagatist,

— makset ei ole sooritatud artiklis 16 sätestatud tähtaja
jooksul, välja arvatud vääramatu jõu korral.

5. Välja arvatud vääramatu jõu korral, ei tagastata lõike 2
teises taandes osutatud tagatist nende koguste puhul, mille
kohta ei ole esitatud lõike 3 teises taandes osutatud tõendit
määruse (EMÜ) nr 3665/87 artiklis 47 sätestatud tähtaja
jooksul.

Artikkel 18

Määrus (EMÜ) nr 1836/82 tunnistatakse kehtetuks.

Viiteid kõnealusele määrusele käsitatakse viidetena käesolevale
määrusele.

Artikkel 19

Käesolev määrus jõustub Euroopa Ühenduste Teatajas avaldamise
päeval.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 28. juuli 1993

Komisjoni nimel

komisjoni liige
René STEICHEN
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